
Für ausländische Auftraggeber

DEUTSCHLAND GERMANY
PATENT-GEBRAUCHSMUSTER-MARKEN-

GESCHMACKSMUSTER-HALBLEITERSCHUTZ
PATENT-UTILITY MODEL-TRADEMARK-DESIGN 

MODEL-SEMICONDUCTOR PROTECTION

Deutsches Patent- und Markenamt

80297 München

Aktenzeichen:

Anmelder/Inhaber:

Anwaltsakte:

VOLLMACHT POWER OF ATTORNEY

DIE PATENTANWÄLTE/RECHTSANWÄLTE THE PATENT ATTORNEYS/LAWYERS

DIPL.-ING. SCHWABE   DR. DR. SANDMAIR   DR. MARX

DIPL.-PHYS.  MUSCHKE   DIPL.-ING. WESS   

DR. ENGELHARD   DIPL.-ING. RÖGNER

DIPL.-ING. GASSENHUBER  DR. HAASE  

DIPL.-ING. FRANTZ DIPL.-ING. (UNIV.) URBAN

 DIPL.-ING. PESCHEL DR. BAUER

STUNTZSTRASSE 16, 81677 MÜNCHEN, DEUTSCHLAND

WERDEN HIERMIT IN SACHEN ARE HEREBY APPOINTED IN THE 
MATTER OF

ZU VERTRETERN BESTELLT GEMÄSS AS REPRESENTATIVES ACCORDING TO

§ 25 - DES PATENTGESETZES § 25 - OF THE PATENT ACT

§ 28 - DES GEBRAUCHSM.-GESETZES § 28 - OF THE UTILITY MODEL ACT

§ 96 - DES MARKENGESETZES § 96 - OF THE TRADEMARK ACT

§ 58 - DES GESCHMACKSM.-GESETZES § 58 - OF THE DESIGN MODEL ACT

§ 11 - DES HALBLEITERSCHUTZGESETZES § 11 - OF THE SEMICONDUCTOR                  

PROTECTION ACT

DIE BEVOLLMÄCHTIGTEN SIND BERECHTIGT, 
UNTERVOLLMACHTEN ZU ERTEILEN UND 
ZAHLUNGEN FÜR DEN VOLLMACHTGEBER IN 
EMPFANG ZU NEHMEN.

THE ATTORNEYS ARE AUTHORIZED TO GRANT 
SUBSTITUTE POWERS AND TO RECEIVE 
PAYMENTS FOR THE MANDATOR.

Ort, Datum: Place, Date:

Unterschrift: Signature:
Notarization not required; name and capacity of the signing person should be typewritten.


